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„Dada”, czyli jak twórczo rozwijać umiejętności językowe

Na początku XX wieku w Szwajcarii oraz Niemczech pojawił się ruch artystyczno-     -literacki, który stworzył własną koncepcję sztuki, mającej wyrazić bezsens i chaos rzeczywistości przez swoisty prymitywizm i infantylizm (dziecięce „dada”, zabawka); istotą twórczości artystycznej dadaizmu była nieograniczona swoboda, demonstrowanie indywidualnej fantazji ujawniającej się w improwizowanej zabawie pełnej absurdalnego dowcipu.
 Artyści z kręgu ruchu dadaistycznego, tacy jak: G. Ribemont-Dessaignes, A. Breton, L. Aragon, P. Éluard, H. Arp, F. Picabia, M. Ernst tworzyli swoje dzieła, opierając się na zasadzie mechanicznego łączenia słów, formuł, cytatów, nawet dźwięków i liter; w sztukach plastycznych charakterystyczne były kompozycje z przypadkowo dobranych przedmiotów użytkowych, części mechanizmów itp.

W nauczaniu języków obcych można z łatwością posłużyć się koncepcjami oraz technikami dadaistycznymi w celu rozwijania umiejętności mówienia, a przede wszystkim pisania. Obie te kluczowe umiejętności łączą się pośrednio i bezpośrednio z dwiema pozostałymi, czyli: słuchaniem i rozumieniem. 

Bariery w posługiwaniu się językiem obcym powstają w ludzkiej psychice i nie są  najczęściej objęte żadną refleksją, głęboko tkwiąc w wewnętrznych postanowieniach oraz subiektywnych zasadach. Należy je zatem likwidować od samego początku uczenia języka obcego, stosując różnorodne metody i techniki aktywizujące, do których „dada” może się zaliczać.

Ćwiczenia typu „dada” możemy podzielić na dwa rodzaje: „dada pisana” oraz „dada mówiona”. W obydwu przypadkach będziemy potrzebować karteczek papieru, flamastrów, czapek bądź pojemników, do których wrzucimy zapisane karteczki. Przede wszystkim potrzebna nam będzie przyjazna i swobodna atmosfera na zajęciach.

„Dada pisana” 


Opisane niżej zajęcia będą przydatne do ćwiczenia umiejętności pisania. Dzielimy klasę na niewielkie grupy 2- lub 3-osobowe. Ustalamy przykładowo pięć kategorii językowych:

· czynność (activity),
· osoba (person),
· miejsce (place),
· czas (time),
· zwierzę (animal).
Następnie prosimy, aby każdy uczeń napisał na karteczce jeden przykład z każdej kategorii. Możemy podać swoją listę czasowników, osób, miejsc, zwierząt, czy też pór dnia lub roku i umieścić je na tablicy, jednak wydaje się, że pozostawienie wolnego wyboru uczniom jest znacznie lepsze
. Przy okazji możemy zachęcić uczniów do korzystania ze słowników dwu- lub jednojęzycznych. 
Zapisane karteczki z poszczególnych kategorii wkładamy do osobnych pojemników i prosimy, by każdy uczeń wylosował po jednej z każdej kategorii. Pracując w grupach, uczniowie mają za zadanie napisać opowiadanie, wykorzystując wylosowane słowa. Mogą przy tym zdecydować, karteczka którego ucznia będzie wykorzystana. Procedurę tę stosujemy do momentu, kiedy grupy zbiorą komplet pięciu karteczek, a właściwie słów i zwrotów na nich umieszczonych. Prosimy uczniów, aby słowa i zwroty, które wylosowali, zasugerowały im pewną całość. Sugestia jest bowiem w tym ćwiczeniu (jak i w całym procesie uczenia się języka obcego) stałym czynnikiem komunikacyjnym, który, jak to zauważa G. Łozanow,  może wykreować warunki dla wykorzystania funkcjonalnych możliwości osobowości ludzkiej poprzez podświadomą aktywność mentalną.

Historyjka pisana przez grupy musi być zapisana w zeszytach lub na dużych arkuszach papieru, które będzie można umieścić na tablicy, a następnie odczytać. 
Uczniowie mogą w ten sposób pracować też samodzielnie nad własną historyjką w zajęciach lub w domu. Przykładem „dady pisanej” w języku angielskim może być poniższe opowiadanie napisane przez ucznia klasy trzeciej liceum.

Słowa użyte w opowiadaniu: Gregory, eat, chicken, swimming pool, tomorrow

Gregory, a 15-year-old boy always wanted to do something interesting. He had always been good at learning and had satisfaction of getting great marks, but it was too little to him. He wanted to have a hobby, a kind of activity that would fill his whole free time up.

But what to do? It was really hard for him to find something interesting. One day Gregory told his friend, Paul, about his problem. Paul, who had been interested in sports for ages, suggested swimming. But, unfortunately, swimming was one of the things that Gregory had been scared of. He had not liked it. But Paul, as a real friend, thought that he had to help Greg in overcome the fear. Moreover, he wanted him to start to like swimming.

After some days and discussions, Greg decided to try. He went with Paul to the shop, bought swimming trunks and then they went to the swimming pool. Greg was really scared, but Paul taught him to swim very quickly. After a week of exercising, Gregory became quite a good swimmer. Moreover, he liked it very much.

He was really grateful to Paul for that. One day he invited him to Mc Donald`s, where they ate delicious chicken.

And tomorrow there is another day, but not a boring one. Greg is going to the swimming pool again.
„Dada mówiona”
Ćwiczenia typu „dada” mogą być kreatywnym podejściem do rozwijania umiejętności komunikacyjnych w języku obcym. Jest to szczególnie zauważalne w samej organizacji zajęć lekcyjnych, gdyż kładzie nacisk na pracę w grupach. Jak zauważa P. Urr w swojej książce Discussions That Work, niezaprzeczalną korzyścią grupowania uczniów jest ich większe zaangażowanie w pracę na zajęciach, co zwiększa ich motywację do działania, szczególnie gdy wplatamy w tok zajęć element konkurencji. Poza tym taka metoda pracy zwalnia niejako nauczyciela z jego tradycyjnej roli instruktora-korektora-kontrolera przez cały czas trwania zajęć, pozwalając mu na bliższy kontakt indywidualny z uczniem.
 Ponadto, praca w grupach nakłada pewne role, które uczniowie mogą przyjąć w realizacji swojego zadania, co przyczynia się do lepszego zapamiętania dyskutowanego materiału językowego.

 Organizacja zajęć konwersacyjnych typu „dada” nie wymaga wielkich nakładów metodycznych ze strony nauczyciela. Wykorzystujemy te same elementy jak w ćwiczeniach rozwijających umiejętności pisania. Instruujemy uczniów, na czym będzie polegała dyskusja i jak będzie wyglądała procedura przypadkowego doboru słówek i zwrotów w celu stworzenia opowiadania, historii itp. Ustalamy kategorie słów i prosimy uczniów, aby napisali swoje pro-pozycje z każdej kategorii, a następnie, aby je wylosowali (po wcześniejszym wymieszaniu w odpowiednim pojemniku). Praca w grupach polega na stworzeniu opowiadań, w których za-stosowane będą wylosowane słowa. Każda z grup wybiera swojego lidera, który opowiada historyjkę. Możemy również poprosić, aby każdy uczeń z danej grupy opowiedział swoją część. Istnieje bardzo wiele kombinacji tego ćwiczenia, czego przykładem może być łączenie elementów gramatycznych z aspektem czysto komunikacyjnym. Ćwicząc stosowanie czasu Present Continuous np. sami możemy przygotować odpowiednie karteczki podzielone na dwie kategorie: czynności (activities) oraz miejsca (places), a następnie zgodnie z procedurą poprosić uczniów o losowe dobranie dwóch karteczek i wymyślenie zdania z wybranymi słowami. Praca ta może być wykonywana indywidualnie bądź w małych grupach. 

Przykład:


    
    







Uczeń wylosował dwa słowa eat oraz shop. Z tej pary słów może utworzyć proste zdanie: I am eating in the shop. Zdanie takie jest jednak niepełne i wymaga zastosowania dopełnienia czasownika eat o słowo z listy produktów, np.:



Po wylosowaniu zatem kolejnego słówka oznaczającego jedzenie, uczeń tworzy w pełni poprawne zdania. Oczywiście lista słówek oraz kategorii jest w zasadzie niewyczerpana i ogranicza ją jedynie wyobraźnia.

W podsumowaniu można stwierdzić, że element przypadkowości w „dadzie” jest niezwykle atrakcyjny dla wielu uczniów, gdyż wprowadza atmosferę napięcia, zaskoczenia, ale przede wszystkim humoru, który jest niezbędny w efektywnym procesie nauki języka obcego. Można to swobodnie wykorzystać w każdej grupie wiekowej bez względu na poziom jej uczestników. Należy pamiętać, aby ćwiczenia opisywanego typu nie były jedyną aktywizującą metodą pracy z uczniem, lecz jej ciekawym dopełnieniem i urozmaiceniem. 

„Dada” stanowi zatem jeszcze jeden sposób wzbogacania własnego warsztatu pracy i  zastosowania komunikatywnego podejścia do nauczania języków obcych, w którym najważniejsze jest, aby uczeń chciał aktywnie w tym procesie uczestniczyć. Efektywność uczenia się wymaga jasnego celu, do którego uczeń będzie dążyć dzięki zastosowaniu wielu różnorodnych metod i pomysłów, które nauczyciel powinien mu zaproponować.
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� � HYPERLINK "http://encyklopedia.pwn.pl" ��http://encyklopedia.pwn.pl� 


� Inna wersją tego ćwiczenia jest wykorzystanie obrazków przygotowanych wcześniej przez nauczyciela, bądź 


  też w przypadku młodszych uczniów narysowanych przez nich samych.


� B. Anisimowicz: Alternatywne Nauczanie Języków Obcych – Sugestopedia. DIG, Warszawa 2000, s. 52.





� P. Urr: Discussions That Work. Cambridge University Press, Cambridge 1997, s. 8.


� J. Harmer: The Practice Of English Language Teaching.  Longman, Harlow 2001, s. 85.
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